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SCHREIBEN VOM [ FRANZ . SECRETAIRE D ' AMBASSADE , "· JEAN '·ROUS SEÄll ; ,
SIEUR DE ] SÄINTE - COLOMBE, AN [ DEN ZUGER ] AMMANN [ BEAT
JAKOB II . ] ZURLAUBEN

"J ’ay reçu ta lettre que vous m ' avés fait l ' honneur de m' écrire du 7 de ce

mois : Je vous rends mille grâces de tout ce qu ’elle contient : Je commenceray

par vous dire que son Excellence [der franz . Ambassador Roger Brulart 3 Mar¬

quis de Puysieux]  est de retour en bonne santé . . . et qu ' elle a écrit

a M. vôtre frere [den Zuger Stadt - und Amtsrat Beat Kaspar  Zurtau¬

ben ] une Lettre si pressante 3 pour l ’engager a ne point aller a ta Diette [ge¬

meint die gemeineidg . Tagsatzung vom 17 . April 1705 in Baden 3 die in der Fol¬

ge tatsächlich nicht von Beat Kaspar 3 sondern von Beat Jakob II . Zurtaüben
1

besucht wurde ] 3 que Je doute qu ' il s ’obstine a vouloir s ' y rendre . Je ne

comprens pas d ' ou luy peut venir un pareil entêtemens 3 surtout puisqu ’on tuy

promet qu ’il aura la gratification comme a 1 ’ordinaire : L ’embarras ou J ' ay



été ne m ' a pas permis de repondre plutôt a vôtre lettre et d ' ailleurs J ' ay

cru que celle de Son Excellence a . . . vôtre frere suffiront pour le remettre

a la raison 3 Je seray bien impatient de sçavoir corme cela se sera passé:

Corme . . . [ S . Ex . ] est arrivée 3 vous pouvés présentement recommencer vôtre Com¬

merce de Lettres avec elle : Je luy ay rendu compte de tous les soins 'obligeants

que vous vous êtes donnés pendant son absence [ - Puysieux war vom 1 . Oktober

1704 bis zum 10 . April 1705 landesabwesend ; in dieser Zeit vertrat ihn Sainte-

Colombe in der Eigenschaft eines Chargé d 'Affaires - ] 3 elle vous en sçais

tous le gré possible 3 et en mon particulier 3 Je doy vous en faire mille très

humbles remerciments 3 vous assurant que je me souviendray toute ma vie de vos

honnestetês 3 et vous offrant du meilleur de mon coeur 3 Tout ce qui peut de-
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pendre de moy : Je vous renvoyé la Lettre de M. le Bailly [vermutlich den alt

Landvogt der Grafschaft Baden und derzeitigen Luzemer Ratsherrn Jakob ] Bal-

t h a s a r t [ gemeint ] : Jl est certain qu ' il seroit très necessaire qu ' il y

eût a la prochaine üiette 3 des Députés capables . . . de repondre pertinemment

a ceux des LL Cantons protestants [ - auf der Traktandenliste standen : die von

Luzern vorgeschlagene Vermittlung der eidg . Orte zwischen Frankreich und Spa¬

nien einer - und Oesterreich 3 Rolland und England anderseits 3 weiter der Neu-

kircherstreit sowie der Toggenburger Landrechtsstreit - ] : Je veux esperer que

M. l 'Avoyer [ gemeint der Luzemer Schultheiss Johann Rudolf ] D ü r l e r sera

en état de s ' y rendre [ - Dürler aber treffen wir nicht in Baden an - ] 3 puisque

l ' on me mande qu ' il se porte toujours de mieux en mieux , sur tout venez y Je

vous en conjure 3 et faites tout ce que vous pourrés pour cela " .

1 ) s . EA VI 2 , 1222 (Nr . 578 ) 2 ) Ev . ist damit AH. 54/92 gemeint.

Original AH 77 , 109 - 112
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